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“The Lord said to my Lord,
“Sit at My right hand,
Till I make Your enemies Your footstool.””’

NS
Mark 12:35-44 .
f hen Jesus answered and said, while He taught in the temple, |
“How is it that the scribes say that the Christ is the Son of A '
. David? For David himself said by the Holy Spirit:

Therefore David himself calls Him ‘Lord’; how is He then his
Son?”
And the common people heard Him gladly.

Then He said to them in His teaching, “Beware of the scribes, w
desire to go around in long robes, love greetings in the
marketplaces, the best seats in the synagogues, and the best plac
at feasts, who devour widows’ houses, and for a pretense make /‘"
long prayers. These will receive greater condemnation.” “\\ )g
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Now Jesus sat opposite the treasury and saw how the people p
> money into the treasury. And many Who were rlch put in mu

\Assuredly, I say to you that this poor widow has put in more than
all those who have given to the treasury; for they all put in out of
their abundance, but she out of her poverty put in all that she had,

her whole livelihood.”



«Ukp jkgnil dwhwwywph F plkwyh juibkpdniphii,
gqpuuinwmlml dkp  phphmplwlh, Umkwh nwuguh'  dkp
hplniplbwl, ;niuwuwng ' kp jhabiniplbubsy:

Quipkqhtt U. Udkbuyh Zuyng Qupnnhlinu

Unipp puwpquuihy Jupnuuybnibph  woup huy
dnnnypnh  wdbbwbnihpwuwi & uhpniws  wqquyyhb-
Eytinkgujut woutphg bk Bupquuihs Jupnpuuybwntbph
Jhowwnwlp 2wy Lhkntkghtt mounid E wnwpht tplnt whqud:
«fFupquuthy» punhwinip winiwt wwl] juyniuh tu U.
Utupny Uwpwnnght b U. Uwhwl] Mwpptitht wpwltpunws
oning hwphip uwtbp:

Ulgqpuwjuitt opowtinid Unipp Gpph hwwnniwsubpp
pwbwinp  pwpquuinnid  Eht  hugbpki:  Uwlut nw
punwpup stp: Zugp qpymuws Ep Unipp Ghpph puptpgkin
htwpuninpniphiithg: U. Utupny Uwpwningp wbpunhwn
dnwénd  tp Unmipp Ghppp  huybpkuh  JEpwstinu
qunuthwnh onipg, nph hpwjwtwgdwt hwdwp E phunud E
Zuyng Juwpnnhynupt' U. Uwhwl Nwppbiht & ukd
pupmubmphit qununid: Mwpqumd £, np Jupnnhlnup
unjiyku dnwhngniws E wyn hwpgny: Lpwbg épugqpkpht
hp hunwbniphibt E nwghu twbt puquinpp’ <owdpwynih
Upowlniuht:

bp htw JkEpguting hp wowlbkpnutpht, U. Uwpwnngp
qunid £ Uunphph Uhowgkwp, jhunwd Bpbuhwynid, nip G
wnbnh b mubund wdbbwdbts hpwppubphg dkyp: bPusyku
Jyuynid t U. unpbught' «Ukupnyt wyyuihtbg Uuwnént



wwhpny nt wnoppubkpny: i Uuwniniws, np juwnwpnd k

pptuhg tplypin Ypnnubph Yudpp, unud £ U. Ubkupnuwh
wnopputpp L gnyg wwhu upwt qpkpp  upwibskh
wnbuhipny, bt ny pk tpugh dke piws dwdwbiwly, wy) wppnih
wspny hdwtwh kL wgph mbkuwubjhpny qquijh: U. Ukupnyp
wnbutinid E, np we dtnph nuuunwlny qpniud £ Jtdh Jpuy,
npp npnuwd kp tpw wpgbimud: Br qph thnpniwsph
wjuwhuht kp, htisyyhuhtt dknpt Ep dtr tnwhu kdh dpuy, G
gpbph wwppbpniphiubpt nt winihubpp dAktwnpind Eh
Utupnuh dwnnpniu»:

U. Ukupnytt wnwehtt wbiquu pupguuinid £ Unipp
Qnph htwnbibw) ninnp. «Cwbwsk] ghdwunniphi b qupun,
hdwbwy qputiu hwudwpnyp», npp Jtpgpl] Ep Unnpnunth
«Unuljutp» qpphg:
Uju  Uunniwswwnnip  umkphg jkwnng U, Ubkupnwp
Ybpunueinid b Zujuuwnwb htwnp phplpnd dh wght
qud, npp jhubnt Ep hwy dnpgndpnh hbwnwquy gupbtph
dwpwndwlt qtupp, htyywku twbt tpw gnyuunbidwt wn
huirwwnstwt: U. Uwhwlh t U. Ubkupnwyh owlphkpny
Zujuunnwinid - uuinid  Bu pwgnil]  nupngukp, nip
niunigutinid ku hwy gplipp: ‘Lpwbp hpktg wowlbkpnubph
htwn dkntwdniju G (hunid Unipp Gpph pupquubniptwip:
Ujuyhuny, pphuwnnukniphtip hwjwuginid E b guntnd

huyh Euuwlytpunp:




THE HOLY TRANSLATORS

he month of October is known as “cultural month,” and rightly so,

for it is in this month that the Armenian Church celebrates the

memory of the Holy Translators. The Golden Age of Armenian
literature, the fifth century, and the subsequent periods of literary vitality
stemmed from the work of the translators. St. Sahag and St. Mesrob are
remembered together as the co-founders of the Armenian alphabet and as
leaders of the group of Holy Translators.

St. Mesrob was born in the village of Hatzik in the Province of Taron,
from the famous Mamigonian (St. Vartan) family, several years after St.
Sahag. His baptismal name was Mashdotz, and he acquired the name
Mesrob after his ordination into the priesthood. Prior to his ordination,
Mesrob was the chief secretary at the royal court of Armenia for a
decade, serving under the leadership of two kings, King Khosrov (384-
389) and King Vramshabouh (389-394). Although we do not know much
about his education, the exalted office that he held at the court suggests
his great learning and his masterful knowledge of foreign languages. (At
that time the diplomatic languages were Greek and Persian.)

Mesrob entered the priesthood at the age of forty. He was ordained by
Catholicos Sahag and became Sahag’s chief colleague in his endeavours
to nationalize the Armenian Church. Mesrob proved to be a zealous and
enthusiastic missionary. He went to preach the Christian gospel to the
most remote parts of Armenia, even to the rugged and mountainous
province of Koghtn, where Christianity had not yet penetrated. This
missionary enterprise marked the beginning of his trials and labours in
finding anArmenian alphabet and translating the Bible and other
ecclesiastical works over a period of thirty years.



There was no Armenian Bible, and this was a real handicap in his
missionary activities. Worship services were conducted at that time in
foreign languages such as Greek and Syriac (the language of the
Assyrians). It was obvious that in these circumstances the people could
understand very little. It soon became apparent to St. Mesrob that oral
teaching was not enough and that in order to Christianize the Armenian
people it was necessary to place in their hands the writings of the church
fathers, and more specifically, the Holy Bible.

St. Mesrob informed the Catholicos, St. Sahag, of his desire to formulate
an Armenian alphabet. The two petitioned King Vramshabouh for
financial and protective aid, which the king granted willingly and
eagerly. The alphabet was realized in the year 404 A.D. after many years
of tireless research and tedious effort. St. Mesrob even traveled to several
countries to get help and advice from other linguists. Finally, he
modified Greek letters and created new forms for those sounds which
were distinctly Armenian. According to tradition, St. Mesrob, unable at
first to formulate the necessary new characters, resorted to prayer,
meditation and spiritual exercises. During this withdrawal from the
worldly atmosphere of his studies, a vision came to St. Mesrob. In this
vision from God, the long-sought letters were written on a wall. This
explains the centuries-old tradition of the Armenian people that their
alphabet was of heavenly origin.

After the invention of the alphabet, a host of disciples were trained under
the unfailing guidance of St. Sahag and St. Mesrob. They later became
the collaborators, with their masters, in launching the translation of the
Bible and the important works of the church fathers. This group of
scholars came to be known as the Holy Translators and were said to
beone hundred in number. After thirty years of tireless work by these
scholars, the translation of the Holy Bible was accomplished as the first
work in the new language. Using primarily the Greek version of the
Bible as their guide, these translators produced a translation of great
beauty and literary accuracy.

The church commemorates the blessed memory of St. Mesrob on two
occasions. First, he is commemorated together with St. Sahag in a
combined feast day which occurs during the summer. Secondly, he is
commemorated with the whole group of Holy Translators in October.
Usually the first commemoration alludes to his saintliness; the second
has assumed importance as a national feast of culture.



SAINTS

Church designates as saints those who have been
recognized for their exceptional degree of holiness, sanctity,
and virtue, who defeated sin and attained salvation beyond
doubt.

Saints will not be condemned during the Last
Judgement, but, instead, will preside with Christ over the
judgement of mankind. They relentlessly intercede for us before
God, thus actively participating in the life of the Church. For this
reason Church never forgets its saints and commemorates
them.

SANCTITY

An attribute of God and His loyal followers, sanctity is
completely alien to atheists as well as this world, which is in
continual decay due to original sin.
A creation which transgresses the will of its Creator and
deprives itself of His grace, is alien to God’'s nature and is
unclean and unholy with respect to it, because life without God
is destined to decay. Reclaiming the lost grace requires
overcoming of sin, which is only possible through reunification
with the holy nature of God and absolution through His
sanctity. God «calls us to become like Him not for His
supernatural abilities, nor for performing great miracles or
noble deeds, but for overcoming sin and sinful habits, thus
repairing our fallen nature; in other words, for sanctity - “Speak
to the entire assembly of Israel and say to them: '‘Be holy
because |, the Lord your God, am holy” [Leviticus 19:2].

This path of absolution is salvation itself, but it is not
possible to overcome it by relying solely on one’s strength. Our
ascension to sanctity is based on God's Divine Economy and is
accomplished by the special grace of Holy Spirit. Hence, only
those who partake through their faith in God’s Divine Economy
and live their life in chastity are able to receive the special grace
of Holy Spirit.



DOCTORS OF THE CHURCH

The term “doctor” means teacher, instructor. From Old
Testament times the term ‘teacher’ applied to people who
studied and interpreted the law. Hebrews too called Jesus a
teacher, even though His teachings differed profoundly from
the interpretations of Jewish lawyers of the time, because He
taught by the power of Holy and life-giving Spirit about
salvation and kingdom of heaven, about love and other
characteristics of the children of New Testament, heirs of grace
and truth.

At the dawn of the Church from among the successors
of apostles came forth pastors who taught how to distinguish
the true faith from man-contrived judgments, the firstfruits of
the new life of grace - from the strict traditions of the old law,
Orthodox faith - from heretical fallacies. These truths, conveyed
to us by holy doctors of faith, were approved by Church
councils and adopted as important doctrinal principles. Church
recognized these pillars of faith as teachers. Twelve of them are
especially regarded, because their teachings are adopted by all
Apostolic Churches. These are Sts. Hierotheos the Thesmothete,
Dionysius, Sylvester of Rome, Athanasius of Alexandria, Cyril of
Jerusalem, Ephrem the Syrian, Basil the Great, Gregory of Nyssa,
Gregory the Theologian, Epiphanius of Salamis, John
Chrysostom and Cyril of Alexandria. Armenian Church
established a special celebration in remembrance of these
luminaries of faith.

HERMIT MONKS
From the onset of Christianity Christians, following the example
of prophet Elijah and St. John the Baptist, neglected the
pleasures of the world, exercised modesty in food, wore coarse
clothing, in short, committed ascetic feats. Many retreated to
the desert seeking solitude and intimacy with God, relying



solely on His care. For their strong faith many of them received
spiritual gifts for which they became renowned.

Hermits, however, yearned not for vain human glory, but
divine, and for that they were bestowed with abundant grace
for enlightening the world. That is why many hermit monks
even as they retreated to places uninhabited by people, did not
become unknown, but quite the contrary — some of them are
well known since Ill century. Some desert dwellers gathered in
small groups, settling in cells or caves located not far from each
other. Anthony the Great — the father of all hermits, is
considered to be the first of Desert Fathers. Early monks lacked
religious designations because they avoided church office,
preferring instead peace of mind, unceasing prayer and
contemplative life. The IV century gave hermits renowned for
their unparalleled feats. Some of them fed only on grass, some
lived standing on pillars, yet others - in ravines.

Such feats, because of their uniqueness, were not
attainable by majority of monks living in communities. As these
communities grew and merged, they developed regulations
restricting extreme forms of asceticism. These regulated
communities gradually started accepting celibate monks with
ecclesiastical rank.

The monastic regulations did not tether feats of
asceticism, but instead, by restricting the extremes of ancient
austere asceticism, made the ultimate goal of holiness
attainable for all who seek salvation. In result, the monks
enriched the Christian faith with many divinely revealed truths
so essential to every Christian on their path to salvation. The
Church remembers with reverence and gratitude all holy
monks, praising them in Sharakans (hymns), reading their lives
from Synaxariums.

Especially revered by believers is the compilation called
Patericon, which contains short narratives about the lives of
hermit monks and their godly teachings.
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St'n ht Uuwnniws,
01t bu wnphipp hdwunnipbut
Bt hd wnoppny Yp putnpbd Luquk,
Np hud unpytgubu juouty) &odwphunp,
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Upnpupudhun b &odwpunwfuou,
Qhwlph pnjnp wwpugquikpnil,
Nputugh «ayns-u wyn’ pppuyg, b «ag»-u n's: Udka:

PRAYER

By Archbishop Hovnan Derderian

The voice of God is the call of new life;
descend into the depths of your soul, O
praying Christian, because it is there that you
will hear God’s voice, the mirror of your
soul; only then will you live with a new
oath. My soul, O Lord, is thirsty of your
presence embodied in the new covenant.

“Competent Master”, eternal God, each prayer offered to you is a
sign of joy, the panacea to the heart’s pains, and my bond with
you, O Lord. O faithful, pray, pray, and pray unceasingly, so that
God’s voice and presence are in all aspects of our being and
through which peace reigns in peoples’ souls.
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nhipnipbwdp unwbwp,  hbunbiwpwp, hp  18-nn
wwpbnupdht opp §'puk

-Ujuop Y'tppwu b gnpd Yp qunubku, §'wpuwwnhu no
npud Yp owhhu, wuw pk ny pipphpki qpyniwus bu:

Snuit, np uUhty wyny owwnn othugws ukdgud kEp,
widhgwytu §'tippwy dopp pny nu npud Yp jutinpk. Uwjpp
sphdwtwny winp wpgniupubpnil, Yp hwuk nulh gpud Jp
nt 4nt tnwy nnnth:

Ghotpp winuitt wyn gnudwipp hopp Ynt wwy, hpp hp
Juuwnwlwsdp, hul hwjpp Yp putgpk np wnuit gpundp
onhnpht Uky tbwnk, b nqut Yp htwquitigh:

Swonpn wnwiow, huwjpp tnju hpwdwup Ynt wnuy

nnnil, b Ypyht Yp ghdk dopp, duypp Yphht ppund o
nwy unnil, puly ghotpp Epp wb hp hop gnyg Ynt wwy pp
«quhwd» gnulwpp, hwjpp Ypyht Yp juugpk np Eppuy
ophnpht ke ubtwk, ni wnqut Yplhht hopp hpwdwup Yp
gnpéwnnk:

Puyg huypp punn futjugh dwpy Ep, ne ghutp bty tp
Juwnwpniwsp. Ut tppopn opp winnit dopp §'niqnupyk ghin
hp dunnphtt wyghniptwt nt nnuyttu unjt pwup Yp pubugnk:
Uju wbqud wnnut sktp ghnbp npnt ghdkp, jud hty pukp
gnudwpp wwwhnybnt hwdwp, hbnbiwpwp vnhuyniws
U'npuy huuyku heul] punup ni ppwbnipyuih dp down
npyku pinttwhp wohuwwnhy: Udpnne opp, dwdbpny wyupw
Ywpliwnh, Yp ppntth m Ynbwlp Yp gunguk np pupphph
dwdnily, hwught §p Jupktiwy hwutihy nini: Ut hopp gnyg §nt
nw) Juunwlws gnidwpp nt jnghws Yp tknnith puqunght
Ypuy:

Bpp huypp Yphht Yp juugpt np &k no gnidwpp
ophnpp tbwnk, mnub §p pkipwbu.



-0t huyphy sk, h’us pubu, ghnk u huspuh ndniwp
owhbtp B wju kY nuljhli, hw&hu wyuop subtwnkup, Ubknp L,
huungpbd pndu pnn duwg, hmghu huyphy...

Zuppp hwuluym] byusp, Yp dynh o wnnnil
nuniwyny 'puk’

Stuw'p wnuu, dhugh kpp wpnupopth  pwhws
hpwinipn Yp Ynpubigubu, wytt mnkt wjupwt §p guthu nt
|j'wthunuuwu...

Zpdw hwulgwp huy Yp bpwbwlk &wlnh ppwnhipny
owhniwd npud...

DONATE FOR ALTAR FLOWERS

ne way to celebrate the life of a loved family member or a friend is to
donate either altar flowers for the Divine Liturgy.

Donations may be made by individuals or families for various
occasions, such as name days, birthdays, and anniversaries or on the occasion of
a Requiem Service (Hokehankist).

U. v1CULh CUNDPULEN

b jhowunuly QEp ghippuwuwnwih hht B unp utgkghing, U.
Iinpwbp  qupnupbint hwdwp  Swnhlubp tnthplip  Junbtuh
unynpniphtl k Ubkp BEnkgnud: Lyunwl niubtwnyg Jepuljutiqub; wyu
qtintghy pupbywonuwlwh wiwbnnpp pwewkpmy kup, np 2kp
upwnwpniju tnthpunimiphtubpny dwubwljhg puntiwp:




Swjnwupwpnipht
Zngkhubquintwb Munputipiitp

Znqbhwiquintwt ppunpupubpp
hwdtgkp ubpluyugub) dhtsbe
Zpugouppeh Ytuop, npwitugh uptih
plwy 1h2t) pEpphYht Uty:

Announcement
Requiem Service

4 conducted for their loved ones on a give

& % Sunday, to please submit their names by

Thursday noon for printing in the Sunday
Bulletin.
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HOME BLESSING

he home is a sacred place where family members maintain and
share many valuéWe where they are charged
and empowered with es to live a peaceful and God-
pleasing life. It is under this roof that all collectively form oneness in
spirit and assume an important responsibility in the life of the
community. It is in this place where they break bread and share joys
and sorrows. Here the presence of the Omnipotent is felt since every
family is a miniature of a "Little Church—Ecclesia." In this "Little

Church" the inexhaustible love and the very generous blessing of God
permeate.

For Home Blessing the priest takes with him wafer and
incense, and blesses the bread, the water and the salt provided by the
family. These three fundamental elements are essential life-giving
gifts for human life. The priest asks from the Omnipotent God not to
lessen these three gifts without which life becomes impossible or
imperfect.

The bread, the water and the salt are symbols of God's infinite
goodness and care. With the blessing of these great gifts the
household is enriched spiritually and its existence perpetuated for the
service of his Creator. Along with the bread, salt, and bread offered
on a tray by the dwellers, the priest places also the wafer stamped
with a crucifix and designs of grapes and wheat. The wafer is the
presence of Christ in the home. The members of the family can either
distribute the wafer among themselves or keep it in a jar along with
flour, salt, or rice.

During Home Blessing it is customary to burn incense which
symbolizes the burning of our souls with our Lord's love. In his
supplication the Psalmist says, "Let my prayer be counted as incense
before Thee." Through this ceremony everyone's faith is replenished
and strengthened and the Lord's presence is felt.

FOR HOME BLESSING, PLEASE CALL
\ FR.MASHDOTS KESHISHIAN AT (818) 293-9098. )



Facebook

Uppbih Gwdwgliph dnqndnipr, Wnighlip hokiyll BE wiinlp nprlip Facebook-p
wlpund 3 BU wpdwlwgpriwd, fog wipwdwgprph b Add pbbl Chnlbwg Gwugbpl
St-Kevork OR Qwprpwin] whnf ogwnntpp wilinby qhnbnqnuwd  orpnuwdlbpp,
Lhunlbin] fuoupbpp, Gnglnp wwndnifhllibpp, wnofplbpp, pwpnglbpp,
L ppppwlwl Upibpp b Guduwliphl ppwnwpdniBfulbbpp, wpnwpupnphobpp
bt by plipp:

Dear Community, we would like to remind you that by joining the St. Kevork - OR
Facebook group, you will be able to find interesting articles, spiritual quotes and
stories, prayers/sermons, important information, and announcements about our
community activity events!

Membership Application

Uppbh Pullughl Gwdwglph dngadnepn,  wpu whgudwgpnogbul gyBplp oun
Guplnp b npybu Gug pphunnlbwg dbp wunlwbb prBhoip gngg wwgne

Plgr™s, Junwl wilbl dEG wld mbh pp pliwbhpp b Gwpwquin dwgpp, np Yp
Tl Bt wunnlwlbpn il dp nibplip wyuhly Qb wbbly plowbhphl, L dbp
dwipbpp np by quunpupulws B bl thlip wy npybu dwp bliknkgun
plnwlpplbp dhpnniwé b qprpdnowd Gnglnp wowquikl dbp Unosquigngl
wwpnwlubn ol b obp Cwommwpdnpolp gngy o dbp dwgp bbby
ywhwpbind b winwdwgpbng, pwbh dhwl fpdwpnnfhcp ne fwlwgwpbp
ll'wnwgimpr}t L dbigfr hoe ey Gnglinp wbnclng Bpugne nbgh pucnbbwlwl Ghwlp:

Membership Application

Dear Community Members, our Church Membership Application is very essential for
each of us as Armenians to show where we belong!

We each belong somewhere and have had a family who took care of us. As the
families of our Mother Church, it is our responsibility, at the very least, to show our
devotion and appreciation by regularly attending Church and becoming active
members of our community.



’i‘S’I‘. KEVORK ARMENIAN CHURCH OF ORF]GO\’i‘

MEMBERSHIP APPLICATION

TODAY'S DATE:

NAME:
ADDRESS: OCCUPATION:
ADDRESS: SKILLS:
ADDRESS: E-MAIL:
CELLPHONE: HOME PHONE:
DIOCESE NEWSLETTER
RENEWING | | $50ENCLOSED

NEW MEMBERS ONLY

BAPTISM DATE BIRTH DATE
BAPTISM CHURCH BIRTH PLACE
BAPTISM LOCATION WEDDING DATE

| hereby apply for membership in the St. Kevork Armenian Apostolic Church of Portland,
Oregon, and | attest that | have been baptized and/or Chrismated in the Armenian Church,
and that | accept the doctrines, hierarchical authority, cannons, and rites thereof, and that |
am not a member of another church. | promise to attend church, and faithfully fulfill my
obligations to the church and to adhere to the By-Laws of the Western Diocese of the

Armenian Church of North America. | also und d that any inf ion that | have
provided here may be used by the Diocese for their record keeping and for

ication with parishi
X

OFFICIAL CHURCH USE ONLY

APPROVED BY
SIGNED BY | X

St. Kevork Armenian Church, 9215 SE Church Street, Clackamas, OR 97015



